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Note: All service centres of BGCA (except for headquarters) are closed between 28 & 31 Jan 2025.
注意：香港小童群益會所有服務單位 (總會除外)，將於農曆新年假期間 (2025年1月28日至31日) 暫停開放。

TAIKOO PLACE 太古坊

QUARRY BAY 鰂 魚 涌

CITYPLAZA 太古城中心

TAI KOO 太 古

Island Place (Mall)
港運城 (商場)

G/F, near lift lobby 

地下電梯大堂附近

Island Place Tower 
港運大廈

G/F, office lift lobby

地下辦公樓電梯大堂

South Island Place

G/F, office lift lobby 

地下辦公樓電梯大堂

Berkshire House 
栢克大廈

G/F, near Information Desk

地下顧客服務台附近

Devon House
德宏大廈

1/F, near Pret A Manger

一樓商舖附近

One Taikoo Place
太古坊一座

G/F, near Information Desk

地下顧客服務台附近

Two Taikoo Place
太古坊二座

G/F, near Information Desk

地下顧客服務台附近

Dorset House
多盛大廈

1/F, near Information Desk

一樓顧客服務台附近

One Island East 
港島東中心

G/F, near escalator

地下扶手電梯附近

Lincoln House
林肯大廈

1/F, Linkbridge

一樓行人天橋

Oxford House
濠豐大廈

1/F, near escalator

一樓扶手電梯附近

Cityplaza
太古城中心

G/F, near Gigasports (Shop 034) 

地下034 號舖附近

Cityplaza
太古城中心

1/F, Cityplaza Ice Palace

一樓太古城中心冰上皇宮

Cityplaza
太古城中心

2/F Centre Bridge, near Customer Service Counter
二樓中橋，顧客服務處附近

PACIFIC PLACE 太古廣場

ADMIRALTY 金 鐘

CITYGATE OUTLETS 東薈城名店倉

TUNG CHUNG 東 涌

HONG KONG ISLAND 香 港 島

NEW TERRITORIES 新 界

KOWLOON 九 龍

ISLAND PLACE 港運城

NORTH POINT 北 角

SOUTH ISLAND PLACE

WONG CHUK HANG 黃 竹 坑

Three Pacific Place
太古廣場三座

1/F, office lift lobby

一樓辦公樓電梯大堂

Five Pacific Place
太古廣場五座

1/F, near escalator

一樓扶手電梯附近

Pacific Place (Mall)
太古廣場 (商場)

2/F, near Concerige Desk

二樓禮賓櫃檯附近

One Pacific Place
太古廣場一座

4/F, office lift lobby

四樓辦公樓電梯大堂

Two Pacific Place 
太古廣場二座

4/F, office lift lobby
四樓辦公樓電梯大堂

Volunteer Action Centre

義工服務中心

Hong Kong Institute of Volunteers

香港義工學院

1/F, Yuen Fai Court, 6 Sai Yuen Lane,
Sai Ying Pun, H.K.
香港西營盤西源里6號源輝閣1樓

星期一至星期五 Mon to Fri
(10am - 6pm)
星期六、日及公眾假期休息
Closed on Saturdays, Sundays and public holidays

2546 0694

D101 - 102, 1/F, Block D, 6 King Cho Road, Cho Yiu Centre,
Cho Yiu Chuen, Kwai Chung, N.T.
新界葵涌祖堯邨敬祖路6號祖堯坊D座1樓D101 - 102號

星期一至星期六 Mon to Sat
(10am - 6pm)
星期日及公眾假期休息
Closed on Sundays and public holidays

2865 2520

The Boys’and Girls’Clubs Association
of Hong Kong (Headquarters)
香 港 小 童 群 益 會  ( 總 會 )

G/F, 3 Lockhart Road, Wan Chai, H.K.
香港灣仔駱克道三號地下

星期一至星期六 Mon to Sat
(9am - 10pm)
星期日及公眾假期休息
Closed on Sundays and public holidays

2527 9121

Jockey Club Sheung Wan Children &
Youth Integrated Services Centre
賽 馬 會 上 環 青 少 年 綜 合 服 務 中 心

11/F, Sheung Wan Municipal Services
Building, 345 Queen's Road Central, H.K.
香港上環皇后大道中345號上環
市政大廈十一樓

星期一 Mon (2pm - 6pm)
星期二 Tue (10am - 6pm)
星期三至五 Wed to Fri (2pm - 10pm)
星期六 Sat (10am - 10pm)
星期日及公眾假期休息
Closed on Sundays and public holidays

2850 7237

Jockey Club South Horizons Children &
Youth Integrated Services Centre
賽 馬 會 海 怡 青 少 年 綜 合 服 務 中 心

2/F, South Horizons Neighbourhood
Community Centre, Marina Square East
Centre, South Horizons, Ap Lei Chau, H.K.
香港鴨脷洲海怡半島海怡東商場
海怡社區中心二樓

星期一 Mon (2pm - 6pm)
星期二 Tue (10am - 6pm)
星期三至五 Wed to Fri (2pm - 10pm)
星期六 Sat (10am - 10pm)
星期日及公眾假期休息
Closed on Sundays and public holidays

2552 2111

Jockey Club Southern District Children &
Youth Integrated Services Centre
賽 馬 會 南 區 青 少 年 綜 合 服 務 中 心

1/F & 3/F, Wah Kwai Community Center,
Wah Kwai Estate, Aberdeen, Hong Kong
香港仔華貴邨華貴社區中心一及三樓

星期一 Mon (2pm - 6pm)
星期二 Tue (10am - 6pm)
星期三至五 Wed to Fri (2pm - 10pm)
星期六 Sat (10am - 10pm)
星期日及公眾假期休息
Closed on Sundays and public holidays

2550 3622

Jockey Club Yau Tong Children &
Youth Integrated Services Centre
賽 馬 會 油 塘 青 少 年 綜 合 服 務 中 心

No. 1, 3/F, Carpark Block, Ko Cheung
Court, Yau Tong, Kowloon
九龍油塘高翔苑停車場大樓三樓一號

2343 3554

Jockey Club Cheung Sha Wan Children
& Youth Integrated Services Centre
賽 馬 會 長 沙 灣 青 少 年 綜 合 服 務 中 心

Room 101-120, G/F, Lai Ho House,
Lai Kok Estate, Cheung Sha Wan, Kowloon
九龍長沙灣麗閣邨麗荷樓
地下101-120室

星期一 Mon (2pm - 6pm)
星期二 Tue (10am - 6pm)
星期三至五 Wed to Fri (2pm - 10pm)
星期六 Sat (10am - 10pm)
星期日及公眾假期休息
Closed on Sundays and public holidays

星期一 Mon (2pm - 6pm)
星期二 Tue (10am - 6pm)
星期三至五 Wed to Fri (2pm - 10pm)
星期六 Sat (10am - 10pm)
星期日及公眾假期休息
Closed on Sundays and public holidays

2729 2294

星期一 Mon (2pm - 6pm)
星期二 Tue (10am - 6pm)
星期三至五 Wed to Fri (2pm - 10pm)
星期六 Sat (10am - 10pm)
星期日及公眾假期休息
Closed on Sundays and public holidays

Mei Foo Children & Youth
Integrated Services Centre
美 孚 青 少 年 綜 合 服 務 中 心

4/F, Mei Foo Government
Complex Building, 33 Mei Lai Road,
Sham Shui Po, Kowloon
九龍深水埗美荔道33號
美孚政府綜合大樓四樓

2741 6294

Community Creativity Learning Centre
社 區 創 意 學 習 中 心

Wing B, G/F, Fook Lam House,
Kwong Lam Court, Sha Tin, N.T.
新界沙田廣林苑馥林閣地下B翼

2338 0160

星期二、三、四  Tue, Wed & Thu
(1:30pm - 5:30pm)
星期五 Fri (1:30pm - 9:30pm)
星期六 Sat (9:30am - 5:30pm)
星期一、星期日及公眾假期休息
Closed on Mondays, Sundays and
public holidays

Jockey Club Tsz Wan Shan Children &
Youth Integrated Services Centre
賽 馬 會 慈 雲 山 青 少 年 綜 合 服 務 中 心

Room 203, 1/F, Lung Poon Court
Commercial Centre, Diamond Hill, Kowloon
九龍鑽石山龍蟠苑商場二樓203室

星期一 Mon (2pm - 6pm)
星期二 Tue (10am - 6pm)
星期三至五 Wed to Fri (2pm - 10pm)
星期六 Sat (10am - 10pm)
星期日及公眾假期休息
Closed on Sundays and public holidays

2320 4005

Jockey Club Sau Mau Ping Children &
Youth Integrated Services Centre
賽 馬 會 秀 茂 坪 青 少 年 綜 合 服 務 中 心

G/F, Sau Lok House, Sau Mau Ping (III)
Estate, Kwun Tong, Kowloon
九龍觀塘秀茂坪邨第三期秀樂樓地下

星期一 Mon (2pm - 6pm)
星期二 Tue (10am - 6pm)
星期三至五 Wed to Fri (2pm - 10pm)
星期六 Sat (10am - 10pm)
星期日及公眾假期休息
Closed on Sundays and public holidays

2348 0636

Jockey Club Ma On Shan Children &
Youth Integrated Services Centre
賽 馬 會 馬 鞍 山 青 少 年 綜 合 服 務 中 心

1/F, Kam Tai Shopping Centre, Kam Tai
Court, Ma On Shan, Shatin, N.T.
新界沙田馬鞍山錦泰苑商場一樓

星期一 Mon (2pm - 6pm)
星期二 Tue (10am - 6pm)
星期三至五 Wed to Fri (2pm - 10pm)
星期六 Sat (10am - 10pm)
星期日及公眾假期休息
Closed on Sundays and public holidays

星期一 Mon (2pm - 6pm)
星期二 Tue (10am - 6pm)
星期三至五 Wed to Fri (2pm - 10pm)
星期六 Sat (10am - 10pm)
星期日及公眾假期休息
Closed on Sundays and public holidays

2641 7999

Ma On Shan East Children &
Youth Integrated Services Centre
馬 鞍 山 東 青 少 年 綜 合 服 務 中 心

2/F, Ma On Shan Lee On Community
Services Complex, 23 Sha On Street,
Sha Tin, N.T.
新界沙田沙安街23號馬鞍山利安
社區服務大樓二樓

星期一 Mon (2pm - 6pm)
星期二 Tue (10am - 6pm)
星期三至五 Wed to Fri (2pm - 10pm)
星期六 Sat (10am - 10pm)
星期日及公眾假期休息
Closed on Sundays and public holidays

3525 0440

Jockey Club Tai Po Children &
Youth Integrated Services Centre
賽 馬 會 大 埔 青 少 年 綜 合 服 務 中 心

1/F & 2/F, Tai Wo Neighbourhood
Community Centre, Tai Wo Estate,
Tai Po, N.T.
新界大埔太和邨太和鄰里社區中心
一及二樓

星期一 Mon (2pm - 6pm)
星期二 Tue (10am - 6pm)
星期三至五 Wed to Fri (2pm - 10pm)
星期六 Sat (10am - 10pm)
星期日及公眾假期休息
Closed on Sundays and public holidays

2651 4987

Jockey Club Fanling Children &
Youth Integrated Services Centre
賽 馬 會 粉 嶺 青 少 年 綜 合 服 務 中 心

G/F, Fuk Tai House, Ka Fuk Estate,
Fanling, N.T.
新界粉嶺嘉福邨福泰樓地下

星期一 Mon (2pm - 6pm)
星期二 Tue (10am - 6pm)
星期三至五 Wed to Fri (2pm - 10pm)
星期六 Sat (10am - 10pm)
星期日及公眾假期休息
Closed on Sundays and public holidays

2676 2392

Sham Tseng Children & Youth
Integrated Services Centre
深 井 青 少 年 綜 合 服 務 中 心

Level 5, Commercial Block Bellagio,
33 Castle Peak Road, Sham Tseng, N.T.
新界青山公路33號深井灣畔
碧堤半島碧堤坊5樓

星期一 Mon (2pm - 6pm)
星期二 Tue (10am - 6pm)
星期三至五 Wed to Fri (2pm - 10pm)
星期六 Sat (10am - 10pm)
星期日及公眾假期休息
Closed on Sundays and public holidays

2496 0116

Jockey Club Tuen Mun Children &
Youth Integrated Services Centre
賽 馬 會 屯 門 青 少 年 綜 合 服 務 中 心

G/F, Tower 1, Phase 2, Tai Hing Gardens,
Tuen Mun, N.T.
新界屯門大興花園第二期第一座地下

2462 3161

星期一 Mon (2pm - 6pm)
星期二 Tue (10am - 6pm)
星期三至五 Wed to Fri (2pm - 10pm)
星期六 Sat (10am - 10pm)
星期日及公眾假期休息
Closed on Sundays and public holidays

Jockey Club Cheung Hang Children &
Integrated Services Centre
賽 馬 會 長 亨 青 少 年 綜 合 服 務 中 心

G/F, Hang Yee House, Cheung Hang
Estate, Tsing Yi, N.T.

2435 2113

星期一 Mon (2pm - 6pm)
星期二 Tue (10am - 6pm)
星期三至五 Wed to Fri (2pm - 10pm)
星期六 Sat (10am - 10pm)
星期日及公眾假期休息
Closed on Sundays and public holidays

Jockey Club Shek Yam Children & Youth
Integrated Services Centre
賽 馬 會 石 蔭 青 少 年 綜 合 服 務 中 心

G/F & 1/F, Yam Yue House, Shek Yam
East Estate, Kwai Chung, N.T.
新界葵涌石蔭東邨蔭裕樓地下及一樓

2481 3222

星期一 Mon (2pm - 6pm)
星期二 Tue (10am - 6pm)
星期三至五 Wed to Fri (2pm - 10pm)
星期六 Sat (10am - 10pm)
星期日及公眾假期休息
Closed on Sundays and public holidays

Tai Wai Children & Youth
Integrated Services Centre
大 圍 青 少 年 綜 合 服 務 中 心

1/F (Carpark Floor), Tai Wai Social
Service Building, 1 Mei Tin Road,
Tai Wai, Shatin, N.T.
新界沙田大圍美田路1號大圍
社會服務大樓一樓 (停車場層)

2694 9322

One Citygate 
東薈城一座

Citygate Outlets
東薈城名店倉

1/F, near UNIQLO (Shop 117)

一樓117號鋪UNIQLO附近

Citygate Outlets
東薈城名店倉

2/F, near Jasmine (Shop 255)

二樓255 號舖八月花附近

Citygate Outlets
東薈城名店倉

2/F, near Customer Care Center

二樓顧客服務中心附近

G/F, office lift lobby

地下辦公樓電梯大堂



Books in poor conditions 

WE DO NOT COLLECT
不接受書籍

Books with scribbling, marks or underlined
pages, missing pages, damages, molds,

moth-eaten, yellowing pages, water stains,
visble stains and creases

Magazines / periodicals
(including time-sensitive magazines such

as those on politics, finance, current
affairs, travel, fashion, etc.) 

Textbooks / exercise books
( for kidergartens, primary &

secondary schools )

Travel guides
( except for travelogues )

Books on computing Fortune-telling books /
almanacs

Books that contain violence,
pornography, vulgar or

other indecent contents, etc.

Books marked
“Not for Resale”

(such as library copies, books marked
not for resale, photocopied or

pirated copies of books)

收書準則
BOOK COLLECTION CRITERIA

給捐書者的溫馨提示

REMINDERS TO DONORS

捐書前請參閱「收書準則」，篩選保存良好、適合義賣的書籍。

書況不佳
嚴重字跡劃線、缺頁、破損、發霉、蟲蛀、

陳舊泛黃、水漬、污漬、明顯摺痕

Kindly note our ”Book Collection Criteria” before selecting
appropriate books in good condition for donation.

雜誌 / 期刊
（時效性雜誌與政治、財經、時事

旅遊、流行時尚等）

教科書 / 補充練習
( 中、小學、幼稚園 )

旅遊指南 / 天書
 ( 遊記書籍除外 )

電腦書 流年運程書 / 通勝

內容過分渲染暴力、
色情、粗鄙、意識不良等

列明不可轉售的書籍
 （ 圖書館藏書、非賣品、影印本、盜版書 ）

捐贈前，請先把圖書稍作清潔。

本活動不設上門收書服務。

同一書籍（相同ISBN) 請勿捐贈多於10本，以善用有限的上架空間。

收到不符合準則的書籍只會倍增義工的工作量，本活動保留最終決定權
處理有關物資。

未售出的書籍將由協辦單位連繫社福機構捐贈有需要社群。

以上資料僅供參考，如有更改，恕不另行通知。

Please make sure that the books are in a clean condition before you donate them.

Door-to-door collection service is not available.

Please do not donate more than 10 copies of the same book title or books with the
same ISBN, as we have limited shelf space.

Donating books that do not meet the criteria increases unnecessary workload to
volunteers.  We reserve the right to the final decision on how to handle all
relevant resources.

Books unsold will be distributed by our charity partners to the community in need.

The above information is for reference only and is subject to change without prior notice.

活動時間表2025 ACTIVITY TIMETABLE

書籍回收
Book Drive

網上童書義賣
Online Children’s
Books Charity Sale

25/3 - 15/4

1/1-31/1

8-11/5 &
15-18/5

8天實體書籍義賣
8-DAY In-person
Charity Book Sale


